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The explanations of some Chinese loanwords in Mongolian
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The Yuan dynasty ruled China for nearly one—

hundred- year, but historically Mongolian

people and Chinese people often inhabited same areas and had close relations of contacting with and depend-
ing on each other. Throughout the Yuan, Ming and Qing dynasties, quite alot Mongolian words were ab-
sorbed by Chinese classical operas; meanw hile there exsisted a great number of Chinese loanwords in the

M ongolian language. This essay picks 43 and makes a philological study of these loanw ords.
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